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تباقر لاح  رد  مه  اب  هشیمه  یلو  .دندوب  تسود  مه  اب  اپرازه  سورخ و 
هچ دننیبب  ات  دننک  یزاب  لابتوف  مه  اب  دنتفرگ  میمصت  زور  کی  .دندوب 

.تسا نکیزاب  نیرتهب  یسک 
• • •

Høne og Tusenbein var venner. Men de likte alltid
å konkurrere. En dag spilte de fotball for å se
hvem som var den beste spilleren.
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یرس ورخ ع ندرک س ورش .د ابو ار ع یز اش نتفر ن ابتوف د یمز ل ب ن نآ ه اه
اترپ ب رود ب ت ار ه و ورخ پ ب س ازه رتعیرس .دو لو اپر مدرک ی کرح ی ت

ب .درک اد قلاخ ب ی ورش ه ورخ ع ترود س ب .ر ازه ه لو اپر مدرک ی ی
• • •

De dro til fotballbanen og startet kampen. Høne
var rask, men Tusenbein var raskere. Høne sparket
langt, men Tusenbein sparket lengre. Høne ble
surere og surere.
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ناب هزاورد  اپرازه  لوا ، .دننزب  یتلانپ  توش  کی  هک  دنتتفرگ  میمصت  اهنآ 
هزاورد رد  هک  دش  سورخ  تبون  دعب  .دز  لگ  کی  طقف  سورخ  .دش 

.دتسیاب
• • •

De bestemte seg for å ha en straffekonkurranse.
Først var Tusenbein keeper. Høne skåret bare ett
mål. Så var det Hønes tur til å forsvare målet.
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.دندش نمشد  مه  اب  اهاپرازهو  اه  غرم  دعب ، هب  نامز  نآ  زا 
• • •

Siden den gang har høner og tusenbein vært
fiender.
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گ .دز بیرد دز و ل ت ار ل و ازه پ گ .دز اپر برض دز و ل ت ه و ب پ ازه ه اپر
گ .دز نپ ل ن ج یاه ا رد ت گ .دز و برض دز و ل ت ه و ب پ رس ه ازه اب ش اپر

• • •

Tusenbein sparket ballen og skåret. Tusenbein
driblet ballen og skåret. Tusenbein headet ballen
og skåret. Fem mål skåret Tusenbein.
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ازه و ام اپر آ رد وریب .دم ناهد ن ا ش ازه ز نآ هفرس درک ات اپر ورخ ردق س
نوش م .د فخ یزخ ات ی ند رد د خ اب ت ب یلا ا ه ب ش هچ

• • •

Høne hostet til hun kastet opp tusenbeinet som
var i magen. Mor Tusenbein og barnet hennes
klatret opp i et tre for å gjemme seg.

12



هدنزاب ی وا  .دوب  ینابصع  یلیخ  دوب  هتخاب  ار  یزاب  هکنیا  زا  سورخ 
هب عورش  شتسود  نوچ  درک  ندیدنخ  هب  عورش  اپرازه  .دوب  یدب  یلیخ 

.درک ندز  قن 
• • •

Høne ble sint fordi hun tapte. Hun var en veldig
dårlig taper. Tusenbein begynte å le av vennen
som lagde så mye oppstyr.
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درک و هسطع  دعب  .درک  فت  داد و  تروق  هرابود  ادعب  .دز  غورآ  سورخ 
.دوب روآ  شدنچ  اپرازه  .درک  هفرس  .درک و  هفرس 

• • •

Høne kastet opp. Og svelget og spyttet. Så nøs og
hostet hun. Og kastet opp. Tusenbeinet var
ufyselig.
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ازه اب درک و اپر اک ز م ن ار لا کو دح هک ش ب رد ی ع دو نابص لیخ ی ورخ ی س
اد روق .د ار ت

• • •

Høne var så sint at hun åpnet nebbet og slukte
Tusenbein.
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! نزرف” ک مد ا ن افتس م هد خ وص ردق تص ا ت ایرف دز“ ،ز ازه د ام اپر رد
آ نرو و .د ب دوج و ه انتشح ک ب و هزم ی ی ب د و ت ی نناو مد ازه ی اپر اه

م.دوش ب ی لاح د اد ش ا درک هک در اسح ورخ س س
• • •

Mor Tusenbein ropte: “Bruk det trikset du kan,
barnet mitt!” Tusenbein kan lage en dårlig lukt og
en sånn fæl smak. Høne kjente at hun ble dårlig.
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وا .دید  ار  اپرازه  ردام  تفر ، یم هناخ  هب  تشاد  سورخ  هک  یماگنه 
اپرازه ردام  .دادن  یباوج  چیه  سورخ  یا ”؟ هدید  ار  مرسپ  وت  ، “ دیسرپ

.دوب هدش  نارگن 
• • •

Da Høne gikk hjemover, møtte hun Mor
Tusenbein. “Har du sett barnet mitt?” spurte Mor
Tusenbein. Høne sa ikke noe. Mor Tusenbein ble
urolig.

8

مکمک : “ نایرگ ییادص  .دینش  ار  یفیرظ  یادص  اپرازه  ردام  ماگنه  نآرد 
ادص .درک  شوگ  تقد  اب  درک و  هاگن  فارطا  هب  اپرازه  ردام  نامام ”! نک 

.دمآ یم سورخ  مکش  نورد  زا 
• • •

Så hørte Mor Tusenbein en svak stemme:
“Mamma, hjelp meg!” Mor Tusenbein så seg
rundt og lyttet spent. Lyden kom fra inni høna.
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